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  Nota de la Presidencia del Consejo de Seguridad  
 

 

 En relación con las medidas que figuran en la nota de la Presidencia del Consejo 

de Seguridad de fecha 30 de agosto de 2017 (S/2017/507), y en un esfuerzo por 

mejorar la eficiencia, la eficacia y la transparencia de la labor del Consejo de 

Seguridad, los miembros del Consejo han acordado lo siguiente:  

 a) Los miembros del Consejo de Seguridad afirman que la labor del Consejo 

es un empeño y una responsabilidad colectivos, y apoyan, cuando proceda, el arreglo 

oficioso por el cual uno o más miembros del Consejo (como “redactor” o 

“corredactores”) inician y facilitan el proceso oficioso de redacción, así como las 

iniciativas oportunas del Consejo, entre otras tareas conexas;  

 b) Los miembros del Consejo de Seguridad afirman su voluntad de garantizar 

que el arreglo relativo al redactor o los corredactores refleje la apertura, la 

responsabilidad compartida y el reparto equitativo de la carga, alientan a seguir 

esforzándose en este sentido, y acuerdan además lo siguiente:  

 i) Todo miembro del Consejo de Seguridad debería tener la posibilidad de 

actuar como redactor o corredactor; 

 ii) Todo miembro del Consejo de Seguridad puede potenciar la labor como 

redactor o corredactor. Estas personas podrán incluir, entre otros, miembros con 

experiencia y contribuciones sobre los temas de que se trate, perspectivas 

regionales sobre temas pertinentes, que presidan o hayan presidido órganos 

subsidiarios pertinentes e intereses específicos. A este respecto, los miembros 

del Consejo acuerdan hacer mejor uso de esos conocimientos e intereses 

particulares a la hora de determinar qué miembro o miembros del Consejo  

actuarían como redactores o corredactores de los documentos relativos a un país 

o un tema concreto; 

 c) Recordando los párrafos 78 a 88 de la nota de la Presidencia del Consejo 

de Seguridad de 30 de agosto de 2017 (S/2017/507), y sin perjuicio de las 

disposiciones pertinentes de la Carta de las Naciones Unidas y del Reglamento 

Provisional, los miembros del Consejo de Seguridad alientan a los redactores y 

corredactores a llevar a cabo las negociaciones de forma inclusiva y respetuosa de la 

siguiente manera: 

 i) Manteniéndose objetivos e imparciales durante el proceso de redacción y 

negociación y dando prioridad a buscar el consenso, en la medida de lo posible, 

y a promover la unidad del Consejo; 
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 ii) Garantizando, tan pronto como sea posible en el proceso de redacción, el 

intercambio de información entre todos los miembros del Consejo y entablando 

oportunamente consultas con todos ellos; 

 iii) Celebrando consultas oficiosas en una fase temprana con los Miembros de 

las Naciones Unidas en general y, en particular, con los Estados Miembros 

interesados, y, según proceda, teniendo plenamente en cuenta sus opiniones y 

preocupaciones, incluso cuando se trate de renovar o modificar los mandatos; 

 iv) Difundiendo los proyectos de documentos lo antes posible para que todos 

los miembros del Consejo dispongan de un tiempo razonable para estudiarlos, 

teniendo en cuenta que el Consejo debe actuar con rapidez si la situación lo 

requiere; 

 v) Consultando de manera oficiosa a las presidencias de los órganos 

subsidiarios interesados antes de distribuir el primer proyecto de un documento 

que afecte a ese mismo país o esa misma región, en particular en el caso de 

renovación de las sanciones o de los órganos conexos; 

 vi) Esforzándose por llegar a un consenso, en la medida de lo posible, 

celebrando las suficientes consultas o consultas oficiosas sobre los proyectos de 

documentos entre los miembros del Consejo y haciendo todo lo posible para 

resolver las diferencias entre los miembros del Consejo con rapidez y 

flexibilidad; 

 vii) Esforzándose por que los documentos del Consejo, incluidas las 

resoluciones, las declaraciones de la Presidencia y los comunicados de prensa, 

estén centrados, sean concisos y estén orientados a la acción; 

 viii) Esforzándose por conceder, siempre que sea posible, al menos 24 horas 

para el procedimiento de aprobación tácita de los proyectos de resolución, a fin 

de que los miembros del Consejo dispongan de tiempo suficiente para consultar 

a sus respectivas capitales; 

 ix) Esforzándose por garantizar, siempre que sea posible, que, después de que 

los proyectos de resolución se pongan en azul, se concedan al menos 24 horas 

para que los miembros del Consejo los examinen antes de que se sometan a 

votación; 

 d) Los miembros del Consejo de Seguridad también alientan a los miembros 

que no son redactores o corredactores a que se esfuercen por proporcionar 

información oportuna, incluidas observaciones por escrito, durante la negociación de 

los proyectos de documentos y a que lleven a cabo las negociaciones de forma 

constructiva y respetuosa; 

 e) Los miembros del Consejo de Seguridad alientan a todos los miembros, y 

en particular a los redactores y corredactores, a supervisar la aplicación de las 

decisiones del Consejo de la siguiente manera: 

 i) Consultando periódicamente a la Secretaría, a los Miembros de las 

Naciones Unidas en general, en particular a los Estados Miembros interesados 

y a los países que aportan contingentes y fuerzas de policía, según proceda; 

 ii) Proponiendo y organizando actividades adicionales del Consejo para 

supervisar y promover la aplicación, según sea necesario.  

 


